
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Návod k montáži sm ěšovací sady ESV 22 k tepelnému čerpadlu NIBE SPLIT 



ESV 22 

 

1 ESV 22 – návod k montáži 
 
 

Úvod 

 
 

Obsah sady 
 
 
Toto zařízení se použije pokud je jednotka ACVM 270 
instalována v domě s dvěma různými otopnými systémy, 
které vyžadují rozdílnou teplotu otopné vody (např. dům 
s podlahovým vytápěním a radiátory ). 
V následujícím textu výraz Topný systém 1  označuje 
topný systém vyžadující vyšší teplotu otopné vody a 
který je připojen na výstupní větvi TČ respektive vratné 
větvi. Výraz Topný systém 2  označuje topný systém 
pracující s nižší teplotou otopné vody. 
Průtok oběma topnými systémy nesmí překročit 2050 
l/hod (0,57 l/sec). 
 
 
  
 
 
 
 
 

 
 

 
 
       1x    vodiče k čerpadlu 

4x     kabelové pásky 
2x     tepelně vodivá pasta 
1x     isolační páska 
2x     ploché těsnění 
4x     objímka 
1x     oběhové čerpadlo 3 rychl. ,EP21-GP10 
2x     matice kulového ventilu 
1x     3-cestný ventil 
2x     hliníková páska 
2x     teplotní čidlo, EP21-BT2 (čidlo průtoku) 
         EP21-BT3 (čidlo zpátečky) 
1x     pohon ventilu, EP21-QN11 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 

Upozorn ění ! 

Sada ESV 22 vyžaduje doplnit  
příslušenstvím ACK 22. 
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Potrubní p řipojení k ACVM 270 
 
Instalujte podle následujícího postupu: 

• vypusťte zásobník, pokud je naplněn vodou 
• umístěte oběhové čerpadlo (EP21-GP10) na 

vhodné místo mimo jednotku ACVM 270 
• směšovací ventil (EP21-QN11) umístěte na 

výstupní topnou větev z TČ před první radiátor 
Topného systému 2. Vratná větev z Topného 
systému 2 je připojena ke směšovacímu ventilu a 
k vratné větvi z Topného systému 1 (viz. obr) 

• čidlo průtoku (EP21-BT2) instalujte na potrubí za 
oběhové čerpadlo (EP21-GP10). 

• čidlo teploty vratné větve (EP21-BT3) instalujte na 
potrubí z Topného systému 2 

• při instalaci čidel použijte tepelně vodivé pasty a 
potrubí tepelně zaizolujte, abyste zajistili správné 
měření teploty 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
      Nesprávná instalace m ůže ovlivnit správný  
      provoz za řízení. 
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Upozorn ění ! 

 
Směšovací ventil (EP21-QN11) 
připojení    ǿ 22mm 

Oběhové čerpadlo – tlaková ztráta  

 

 

  

Zpátečka 

ACVM 270 Průtok 
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Principielní zapojení ACVM 270 se sm ěšovacím ventilem ESV 22 

 

EP21-BT2          Teplotní čidlo, průtok Topný system 2   CP1  Akumulační nádoba 

EP21-BT3          Teplotní čidlo, zpátečka Topný system 2   EP21  Směšovací skupina 

BT1           Teplotní čidlo, venkovní teplota    EP21-GP10 Externí oběhové čerpadlo 

CM1           Expanzní nádoba     EP21-QN11 Směšovací ventil 
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Schemata el. obvodů jsou na konci tohoto návodu. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1. Příslušenství ACK 22 nainstalujte podle dodaného 

návodu k instalaci. 
2. Tepl. čidla připojte 2 žilovým kabelem ke kartě 

monitoru zátěže EBV-AA22 (viz. obr.dole) 
Použijte přiložené vodičové spojky pro 
připojení vodičů kabelu k teplotním čidlům 
BT2 a BT3. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Tepl. čidlo průtoku (EP21-BT2) připojte do 
svorkovnice EP21-AA22:X4:7 a EP21-AA22.X4:8 ve 
spodním bloku svorkovnic na kartě monitoru zátěže. 
 
Tepl. čidlo zpátečky (EP21-BT3) připojte do 
svorkovnice EP21-AA22:X4:5 a EP21-AA22:X4:6 na 
stejné kartě 
 
3. Připojte pohon ventilu EP21-QN11 následovně: 

- Hnědý vodič (230V signál) do svorkovnice 
X6:7b 

- Bílý vodič (230V signál) do svorkovnice X6:8a 
- Modrý vodič (nula) do svorkovnice X6:6b 

4. Připojte oběhové čerpadlo EP21-GP10 
následovně: 
- Modrý vodič (nula) do svorkovnice X6:6a 
- Zelenožlutý vodič (zem) do svorkovnice X6:5a 
- Hnědý vodič (fáze) do svorkovnice X6:4a 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Instalace teplotního čidla 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
Nainstalujte teplotní čidlo pomocí kabelových pásků, 
tepelně vodivé pasty a hliníkové pásky. 
Po instalaci spojení zaizolujte izolační páskou ! 
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Elektrické p řipojení k ACVM 270 

Všechna elektrická propojení musí být 
provád ěna pouze kvalifikovaným 
elektrotechnikem a musí být v souladu 
s místními p ředpisy. 
ACVM 270 musí být odpojena od el. sít ě když 
instalujete sadu ESV 22. 

Upozorn ění !  

 

 

průtok 
Top. syst. 2 
 
zpátečka 
Top. syst. 2 

 

Bílý 
 
Hnědý 
 
 
Modrý 
 
 
Zeleno/ 
žlutý 
 
Hnědý 

 

Čidla nesmí být umíst ěny a komunika ční 
kabely nesmí být vedeny v blízkosti silových 
el. kabel ů 

Upozorn ění! 
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- Zvolte „Servis“ v menu 8.1.1 k získání přístupu 
do menu 9.0 a příslušných podmenu 

- Zvolte „Topení“, „Topení + Chlazení“ nebo 
„Chlazení“ v nabídce 9.3.4, „Topný systém 2“. 
Tím se zpřístupní menu 3.0 a jeho podmenu. 

- Stejným způsobem jako v „Topném systému 1“  
v menu 2.0 nastavte pro „Topný systém 2“ 
koeficient topné křivky 2, posun křivky 2 a  
min. /max. teploty průtoku 2. 
 
Prostudujte také „ Návod pro Instalaci a Údržbu 
NIBE SPLIT“. 
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Programové nastavení ACVM 270  
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ESV 22 – elektrické schema zapojení 6 
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